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ACCIÓN URGENTE 
DOS PERSONAS EN PARADERO DESCONOCIDO Y UN MENOR 
BAJO ARRESTO DOMICILIARIO 
 Un muchacho de 16 años cuyos padres están detenidos como consecuencia de la 
campaña de represión contra activistas jurídicos en China ha sido puesto bajo arresto 
domiciliario. El 6 de octubre, un grupo de agentes uniformados se llevó al muchacho y a 
otros dos activistas con los que había cruzado la frontera con Myanmar. El muchacho 
fue devuelto a China, donde permanece bajo arresto domiciliario. No ha habido ninguna 
información sobre el paradero de los dos activistas. 

Según testigos presenciales, el 6 de octubre unos agentes uniformados y otras personas sin uniformar se llevaron 
a Bao Zhuoxuan, hijo de la abogada china Wang Yu, y a los activistas chinos Tang Zhishun y  Xing Qingxian de 
una casa de huéspedes de Mong La, localidad de Myanmar cercana a la frontera con China. Tras varios días sin 
información sobre su paradero, a Bao Zhuoxuan lo devolvieron a la casa de sus abuelos en Ulanhot (Región 
Autónoma de Mongolia Interior), en el norte de China, donde está bajo arresto domiciliario. Los medios de 
comunicación estatales chinos han denunciado las actividades de los dos hombres que viajaban con él, y los 
activistas que piden su libertad creen que las autoridades chinas los mantienen retenidos. 

Ambos hombres tienen problemas crónicos de salud que requieren medicación: Tang Zhishun padece 
hipertiroidismo y Xing Qingxian sufre de asma y problemas respiratorios. Sus familias temen que no reciban la 
atención médica que necesitan. 

Wang Yu es una destacada abogada de derechos humanos a quien no se ha vuelto a ver desde que el 9 de julio 
se la llevaron de su domicilio, al inicio de una campaña de represión contra abogados y activistas en el país. Tanto 
ella como su marido, Bao Longjun, llevan desde principios de julio bajo "vigilancia domiciliaria" en un lugar 
desconocido como sospechosos de "incitar a la subversión del poder del Estado". Su hijo Bao Zhuoxuan había 
sido interrogado y brevemente detenido por la policía china a comienzos de julio, durante la detención de su 
padre, y se le había impedido viajar a Australia, donde había sido admitido para cursar estudios en un centro de 
enseñanza secundaria. El joven ha estado estrechamente vigilado y ha sido acosado con frecuencia por la policía 
en Ulanhot. 

Escriban inmediatamente en inglés, en chino o en su propio idioma: 
- pidiendo a las autoridades chinas que desvelen de inmediato el paradero y la situación jurídica de Tang Zhishun 
y Xing Qingxian; 
- pidiéndoles que garanticen que están protegidos contra la tortura y otros malos tratos y pueden acceder sin 
demora al tratamiento médico que pidan o necesiten, a sus abogados y a sus familiares; 
- exigiendo que levanten todas las restricciones de circulación a Bao Zhuoxuan. 
 
ENVÍEN LLAMAMIENTOS ANTES DEL 24 DE NOVIEMBRE DE 2015 A: 
Ministro de Seguridad Pública 
Minister of Public Security 
Guo Shengkun 
No.14, Donchang’anjie, 
Dongchengqu, Beijing 100741 
República Popular China 
Tel: +86 10 66262114 (sólo en chino) 
Correo-e: gabzfwz@mps.gov.cn 
Tratamiento: Excelencia / Your 
Excellency 

Director del Departamento Municipal de 
Seguridad Pública de Ulanhot  
Director of Ulanhot Municipal Public 
Security Bureau 
Liu Yanping 
Wuyibeilu, Ulanhot City, Xing'an Meng, 
Inner Mongolia, 137400, República 
Popular China  
Correo-e: 2165777@qq.com 
Sr. Director / Dear Director 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Envíen también copias a la representación diplomática de China acreditada en su país. Inserten a continuación las direcciones de las 

sedes diplomáticas locales: 

Nombre Dirección 1 Dirección 2 Dirección 3 Fax Número de fax Correo-e Dirección de correo-e Tratamiento Tratamiento 

Consulten con la oficina de su Sección si van a enviar los llamamientos después de la fecha indicada. 
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ACCIÓN URGENTE 
DOS PERSONAS EN PARADERO DESCONOCIDO Y UN 
MENOR BAJO ARRESTO DOMICILIARIO 

INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA 

Más de 200 abogados y activistas de derechos humanos han sido detenidos, están en paradero desconocido o han sido 

llevados a interrogatorio en una campaña de represión sin precedentes en todo el país que comenzó en julio. Aún hay 28 

personas detenidas o de las que no hay noticias. Al menos 10 personas están recluidas por “incitar a la subversión del poder 

del Estado”, cargo por el que podrían ser condenadas hasta a 15 años de prisión. La campaña de represión se desarrolló 

paralelamente a una campaña difamatoria en los medios de comunicación del Estado, en los que se ha acusado a abogados y 

activistas de formar parte de una operación delictiva para “socavar la estabilidad social”. Información reciente sobre la campaña 

de represión en: https://www.amnesty.org/en/press-releases/2015/08/china-list-of-lawyers-and-activists-targeted/. 

 

Xing Qingxian, activista de Chengdu, trabajaba como técnico de la empresa de ferrocarriles de China hasta que demandó 
laboralmente a su empresa. Estuvo dos años encarcelado tras informar sobre una protesta que tuvo lugar ante el Tribunal 
Popular Intermedio de Chengdu en marzo de 2009. Tras quedar en libertad en 2011, ha estado ayudando a peticionarios a 
redactar documentos jurídicos, y prestando ayuda a otros activistas detenidos. 
 
Tang Zhishun, activista de Pekín, trabajaba en una empresa de la capital que fabricaba productos biológicos. Como activista ha 
protestado contra los desalojos forzosos y ha ayudado a otros activistas detenidos. 

 

 

Nombres: Bao Zhuoxuan (包卓轩) (h), Tang Zhishun (唐志順) (h), Xing Qingxian (幸清賢) (h), Wang Yu (王宇) (m), Bao Longjun (包龙军) (h) 

Sexo: ambos 
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